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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Thielt, 22 7ber 1885

Lieve Vriend1

Ontvangen, van Mr Baes, den tekst van het sanctje2  Want, allen zyn voor een sanctjen, om, in den kerkboek te

steken, liever dan voor een brokke papier, zeggen zy, die men legt men weet niet waar? - Nu, de tekst is te lang,

en kan er niet op. Debo is Debo, en moeielyk om beschryven, in korte en gepaste woorden [;] men vindt best zoo

kort te maken als mogelyk, en eenvoudig te drukken: aan 't hoofd: Elk en iedereen wist etc. II. Macch. VII, 21 [.]

† Ter zaliger Gedachtenis etc. (volgens den tekst)

daarna: o Heere, laat my zalig sterven etc[.] (laatste verzen van den overledenen)

R.I.P.

Dit ware edel en eenvoudig, en iedereen zou er naar sna[k]ken, naar de laatste verzen van den overledenen.

Wat zegt gy daarvan?

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

2de Punt: Gy en Mr Baes moet de stukken ten toon te [sic] stellen, overzenden naar Thielt, wy hebben hier niets.

Reeds iets ontvangen.

3de Punt: de inschryvingen komen wel toe. Er zijn er al boven d'honderd, buiten Thielt, waaronder Senateurs:

Lammens, Surmont en Van Ockerhout. Representanten: Struye en Berten[,] Baron Maurice Vanderbruggen,

Baron Bethune, Soenens [Advocat], Verriest id[.] etc. etc.[;] bovenal de anderen die U reeds bek[end] zyn.

't Zal wel zyn. Gegroet [.]

E.C. Verraes

......
1 E. Verraes deelt Gezelle de stand van zaken mee i.v.m. de voorbereiding van de huldedag De Bo. Bijzonderheden omtrent het

bidprentje (tekst), de tentoonstelling en de inschrijvingen

2 Op de De Bohulde te Tielt werd een bidprentje uitgedeeld. Gedrukt te Tielt door J.-D. Minnaert. (Guido Gezellearchief nr.10803)
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[Pastor Decanus]3

......
3 Verraes werd op 6 december 1882 pastoor-deken in Tielt, Sint-Pieterskerk. ‘Dec’ staat dus voor ‘decanus’.
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